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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITIING 1994-1995 (*) 

31 JANUARI 1995 

ONTWERP 

van faillissementswet 

AMENDEMENTEN 

N' 57 V AN DE HEREN SAUSSUS EN DE 
VLIEGHERE 

Art. 32 

1) Het eerste lid vervangen door wat volgt : 

" Het honorarium van de curators wordt door de 
rechter bepaald volgens een gewogen formule die door 
de Koning wordt vastgesteld. 

Die formule wordt toegepast op grond van een ra­ 
ming van het te verrichten werk. Die raming wordt 
door een door de rechter aangestelde deskundige 
medeondertekend en met redenen omkleed. 
Als deskundige kan door de rechter worden aange­ 

steld : een bedrijfsrevisor, een accountant of een beoe­ 
fenaar van om het even welk passend beroep dat aan 
een plichtenleer onderworpen is en waarop door een 
Orde toezicht wordt uitgeoefend, met uitzondering 
van het beroep van advocaat. » 
2) Dit artikel aanvullen met een vierde lid, 

luidend als volgt : 
" Bij de beëindiging van het faillissement beslist de 

rechter tot betaling van het saldo van het honora­ 
rium, op het advies van de overeenkomstig het tweede 
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PROJET DE LOI 

sur les faillites 

AMENDEMENTS 

N° 57 DE MM. SAUSSUS ET DE VLIEGHERE 

Art. 32 

1) Remplacer le premier alinéa par ce qui 
suit: 

« Les honoraires des curateurs sont fixés par le juge 
en fonction d'une formule pondérée définie par le Roi. 

L'application de cette formule se fait sur base d'une 
estimation du travail à effectuer contresignée et moti­ 
vée par un expert désigné par le juge. 

Peut être désigné comme expert par le juge : un 
réviseur d'entreprise, un expert-comptable ou un 
membre de toute profession adéquate soumise à déon­ 
tologie et contrôlée par un ordre à l'exception de la 
profession d'avocat. » 

2) Compléter cet article par un quatrième 
alinéa, libellé comme suit : 

« Le paiement du solde des honoraires sera décidé 
par le juge à la clôture de la faillite, pour autant que 
l'ensemble des créances significatives aient été recou- 
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lid aangestelde deskundige en dat door deze wordt 
medeondertekend en met redenen omkleed, voor zover 
alle belangrijke schuldvorderingen door de curators 
zijn ingevorderd. » 

VERANTWOORDING 

Dit amendement beoogt tegemoet te komen aan de wens 
van de minister dat het honorarium van de curator op een 
billijke wijze zou worden vastgesteld. 

Wij zijn de mening toegedaan dat het systeem (of liever 
het non-systeem, bij ontstentenis van een koninklijk be­ 
sluit) dat voor de betaling van het honorarium van de 
curators wordt gehanteerd, bezig is te ontsporen. 

Men zou er goed aan doen de omvang van die ontsporin­ 
gen na te gaan aan de hand van een overtuigend statistisch 
onderzoek naar de meest recente afgesloten faillissemen­ 
ten en daarbij de prestaties van de curators te vergelijken 
met het bedrag van het honorarium dat zij hebben opge­ 
streken. 

Die voorstudie kan dan als uitgangspunt dienen voor de 
vaststelling van een gewogen formule naar analogie van de 
in het sociaal recht gebezigde « tabel-Claeys ». 

Die formule zou met name afwegen : 
- de omzet; 
- het totaal bedrag van de bezoldigingen (reke- 

ning 62); 
het aantal leveranciers; 
het aantal schuldenaars; 
de sector van bedrijvigheid; 
het bedrijfskapitaal; 
het geheel van de belangrijke schuldvorderingen; 
de aard van de activa. 

Die gewogen formule zal het de rechter mogelijk maken 
het bedrag van het honorarium van de curator vast te 
stellen met inachtneming van diens kwalitatieve en kwan­ 
titatieve prestaties. 

Een aantal begrippen verdient nadere toelichting : 

Aanstelling van een deskundige 

Het spreekt vanzelf dat de rechter niet de nodige en 
toereikende kennis inzake boekhouding bezit om de in het 
eerste en het vierde lid toegewezen taken te vervullen en 
dat hij de zekerheid moet hebben dat de curator die wel 
bezit. 

Aan een plichtenleer onderworpen en door een Orde ge­ 
controleerd passend beroep 

Het ligt niet in onze bedoeling de rechter beperkingen op 
te leggen wat de keuze van een deskundige betreft. Zo kan 
men er niets op tegen hebben dat de rechter een notaris als 
deskundige aanstelt als het gaat om een faillissement dat 
een nalatenschap omvat, bestaande uit onroerende goede­ 
ren die in een handelsvennootschap zijn ondergebracht. 

We dienen er ons voor te hoeden dat nieuwe beroepen in 
de toekomst zouden worden geweerd. 

Daarentegen menen wij dat een advocaat, gelet op diens 
bijzondere bekwaamheid en omdat vermenging van taken 
uit den boze is, geen geschikt deskundige kan zijn. Beroe­ 
pen zoals geneesheer, architect enz ... komen a priori niet in 
aanmerking. 

urées par les curateurs, sur avis contresigné et motivé 
de l'expert désigné en vertu du. deuxième alinéa. » 

JUSTIFICATION 

Le but de cet amendement est de définir de façon équita­ 
ble les honoraires du curateur, comme souhaité par Mon­ 
sieur le ministre. 

Nous considérons qu'il y a actuellement dérapage du 
système de paiement des honoraires des curateurs (ou 
plutôt du non-système, faute d'arrêté royal). 

Il serait judicieux de connaître l'importance de ces déra­ 
pages par une étude statistique probante des dernières 
faillites clôturées comparant la performance des curateurs 
et le montant des honoraires perçu. 

Cette étude préliminaire servirait de base de réflexion 
pour la définition d'une formule pondérée de type « grille 
Claeys » en droit social. 

Cette formule pondérait entre autres : 
le chiffre d'affaire; 

- le total des rémunérations (compte 62); 

le nombre de fournisseurs; 
le nombre de débiteurs; 
le secteur d'activité; 
le fond de roulement; 

- l'ensemble des créances significatives; 
- la nature des actifs. 
Cette formule pondérée permettra au juge de fixer le 

montant des honoraires du curateur en fonction de sa 
performance qualitative et quantitative. 

Un certain nombre de termes mérite d'être explicités : 

Désignation d'un expert 

Il tombe sous le sens que le juge n'a pas les connaissan­ 
ces comptables nécessaires et suffisantes à l'accomplisse­ 
ment des tâches dévolues aux alinéas 1 •r et 4 et qu'il soit 
assuré que le curateur les aient. 

Profession adéquate soumise à déontologie et contrôlée 
par un ordre 

Nous ne voulons pas limiter le juge dans le choix d'un 
expert. Par exemple, un notaire pourrait très bien être 
désigné par le juge comme expert concernant une faillite 
comprenant une succession domaniale établie en société 
commerciale. 

Ne fermons pas la porte à toute profession créée à 
l'avenir. 

Nous ne pensons pas qu'un avocat, par sa compétence 
particulière et par la confusion des rôles, serait un expert 
adéquat. A priori, des professions telles que médecin, ar­ 
chitecte, etc. ne peuvent convenir. 
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Belangrijke schuldvorderingen I Créances significatives 

De procedure mag niet worden stilgelegd voor een aan­ 
tal onbevoorrechte schuldvorderingen voor kleine bedra­ 
gen. De rechter kan, op advies van de deskundige, beslis­ 
sen niet te wachten op de vereffening van dergelijke 
schuldvorderingen om het saldo van het honorarium van 
de curator vast te stellen. 

Aangestelde deskundige 

Behalve in uitzonderlijke gevaUen, zoals overlijden, 
overdracht van activiteit, faillissement(!) of nalatigheid, 
telkens vastgesteld door de rechter, behoudt de krachtens 
het tweede lid aangestelde deskundige zijn opdracht. 

N' 58 V AN DE HEER VANDEURZEN c.s. 

Art.46 

ln het derde lid, na de woorden " bij ter post 
aangetekende brief" de woorden « of tegen ont­ 
va11gHtbewijs " i.nvoegen. 

VERANTWOORDING 

Het moet mogelijk zijn deze hoge kosten te vennijden 
indien dezelfde garanties kunnen geboden worden door 
een eenvoudigere procedure. 

N' 59 V AN DE HEER V ANDEURZEN c.s. 

Art. 47 

Dit artikel aanvullen met een tweede lid, lui­ 
dend als volgt : 

« De curator kan, dadelijk na het faillissements­ 
vonnis, na overleg met de representatieve vakbonden 
en bij gebreke hiervan met het aanwezige personeel, in 
het belang van de boedel en in afwachting van de 
uitspraak van de rechtbank in toepassing van het 
eerste lid, onmiddellijk toestaan dat de handelsver­ 
richtingen worden voortgezet. ,, 

VERMiTWOORDING 

Soms kan het nodig zijn dat de beslissing om de activi­ 
teit voort te zetten onmiddellijk wordt genomen. De in 
artikel 47 voorgestelde procedure kan te lang aanslepen. 
Daarom stel ik voor in de mogelijkheid te voorzien dat de 
curator, in afwachting van een uitspraak van de rechter 
doch na overleg met het personeel wiens medewerking hoe 
dan ook noodzakelijk is, toelaat dat de activiteit wordt 
voortgezet. ~ 

Het is vanuit een bekommernis om de economische 
activiteit zoveel mogelijk te vrijwaren dat deze " spoedpro­ 
cedure •· hier wordt voorgesteld. 

Ne bloquons pas toute la procédure pour quelques 
créances chirographaires de petits montants, le_ juge, sur 
avis de l'expert, peut ne pas attendre la liquidation de 
telles créances pour fixer le solde des honoraires du cura­ 
teur. 

Expert désigné 

Sauf situations exceptionnelles, telles que le décès, la 
remise d'activité, la faillite (!) ou l'incurie, constatées par le 
juge, l'expert désigné en vertu du deuxième alinéa reste en 
charge. 

F.SAUSSUS 
W. DE VLIEGHERE 

N°58 DE M. VANDEURZEN ET CONSORTS 

Art.46 

A l'alinéa 3, après les mots " par lettre recom­ 
mandée à la poste •• , insérer les mots « ou contre 
accusé de réception». 

JUSTIFICATION 

Il doit être possible de limiter les frais si une procédure 
plus simple peut offrir les mêmes garanties. 

N° 59 DE M. VANDEURZEN ET CONSORTS 

Art.47 

Compléter cet article par un deuxième ali­ 
néa, libellé comme suit: 

« Le curateur peut, immédiatement après le juge­ 
ment de faillite et après s'être concerté avec les syndi­ 
cats représentatifs ou, à défaut, avec k personnel 
présent, dans l'intérêt de la masse et en attendant la 
décision du tribunal prise en application l'alinéa t«, 
autoriser immédiatement la poursuite des opérations 
commerciales. » 

JUSTIFICATION 

Il peut être nécessaire, dans certains cas, que la décision 
de poursuivre l'activité soit prise immédiatement. Etant 
donné que la procédure prévue à l'article 47 peut s'avérer 
trop longue, nous proposons de permettre au curateur 
d'autoriser la poursuite de l'activité en attendant la déci­ 
sion du juge et en concertation avec le personnel, dont le 
concours est de toute façon indispensable. 

Nous proposons cette « procédure· accélérée " dans le 
souci de préserver autant que possible l'activité économi­ 
que. 
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N• 60 V AN DE HEER V ANDEURZEN e.s .. 

Art. 50 
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N° 60 DE M. VANDEURZEN ET CONSORTS 

Art.50 

Dit artikel aanvullen met een tweede lid, lui­ 
dend als volgt : 

« Brieven afkomstig van de rechter-commissaris of 
van de rechtbank worden ongeopend aan de betrok­ 
ken gefailleerde bezorgd indien zij aan de buitenkant 
de stempel dragen van de rechter-commissaris of van 
de rechtbank samen met een handtekening van de 
verantwoordelijke griffier met de oermetding « per­ 
soonlijk aan gefailleerde ». » 

VERANTWOORDING 

Heden is het onmogelijk dat de rechtbank van koophan­ 
del of de rechter-commissaris rechtstreeks brieven· richt 
aan de betrokken koopman. Het voorgestelde amendement 
voorziet in een procedure waardoor dit in de toekomst wel 
zou kunnen. 

N'61 VAN DE HEER VANDEURZEN c.s. 

Art. 51 

In het tweede lid, de woorden « , onder aftrek 
van de bedragen die de rechter-commissaris heeft 
begroot. Die bedragen worden gestort op een afzon­ 
derlijke rekening » vervangen door de woorden : 
« . De rechter-commissaris kan evenwel op verzoek­ 
schrift de curator machtigen een beperkt bedrag op 
een bankrekening te houden, dienstig voor de lopende 
verrichtingen. In de beschikking wordt bepaald welk 
bedrag de curator maximum mag houden op deze 
rekening. » 

VERANTWOORDING 

Het bestaande artikel 51 is onwerkbaar. De oplossing 
die heden wordt toegestaan, namelijk de rechter-commis­ 
saris laat toe dat een bepaald bedrag niet wordt doorge­ 
stort en op een afzonderlijke rekening wordt gestort, is 
reeds een verbetering. Om op een moderne manier te kun­ 
nen werken, wordt voorgesteld dat de rechter-commissaris 
gewoon toestaat dat voor lopende verrichtingen de curator 
een bepaald bedrag op een bankrekening mag houden. De 
verplichting om door te storten naar de Depositokas zal 
dus maar gelden voor zover het bedrag op deze bankreke­ 
ning het toegestane plafond overschrijdt. 

N' 62 V AN DE HEER V ANDEURZEN c.s. 

Art. 55 

De woorden « diens klerken en bedienden » ver­ 
vangen door de woorden « diens werknemers ». 

Compléter cet article par un alinéa 2, libellé 
comme suit: 

« Les lettres émanant du juge-commissaire ou du 
tribunal sont remises, non ouvertes, au failli si l' enve­ 
loppe porte le cachet du juge-commissaire ou du tribu­ 
nal ainsi que la signature du greffier responsable 
assortie de la mention « pli personnel à l'attention du 
[ailli »,» 

JUSTIFICATION 

A l'heure actuelle, le tribunal de commerce ou le juge­ 
commissaire sont dans l'impossibilité de correspondre di­ 
rectement avec le commerçant concerné. L'amendement 
proposé prévoit une procédure permettant de remédier à 
cette impossibilité. 

N° 61 DE M. V ANDEURZEN ET CONSORTS 

Art.51 

Remplacer l'alinéa 2 par la disposition sui­ 
vante : « Les deniers provenant des ventes et recou­ 
vrements faits par les curateurs sont versés à la Cais­ 
se des dépôts et consignations dans les huit jours de la 
recette. Le juge-commissaire peut toutefois, sur requê­ 
te, autoriser le curateur à conserver sur un compte 
bancaire un montant limité, destiné à financer les 
opérations courantes. Dans son ordonnance, le juge 
fixe le montant maximum que le curateur est autorisé 
à conserver sur le compte. » 

JUSTIFICATION 

Dans sa forme actuelle, l'article 51 est inapplicable. La 
solution qui est actuellement autorisée (le juge-commissai­ 
re autorise le curateur à déduire un certain montant de la 
somme à verser à la Caisse des dépôts et consignations et à 
le verser sur un compte distinct) constitue déjà une amélio­ 
ration. Pour pouvoir travailler de manière moderne, nous 
proposons que le juge-commissaire autorise tout simple­ 
ment le curateur à conserver sur un compte bancaire un 
montant donné afin de financer les opérations courantes. 
L'obligation de verser les fonds à la Caisse des dépôts et 
consignations ne s'appliquera dès lors que dans la mesure 
où le montant versé sur le compte bancaire dépassera le 
plafond autorisé. 

N°62 DE M. VANDEURZEN ET CONSORTS 

Art. 55 

Remplacer les mots « ses commis et employés » 
par les mots « les travailleurs qu'il occupe ». 
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VERANTWOORDING 

Het is in deze voorbijgestreefd een onderscheid te ma­ 
ken tussen de verschillende soorten werknemers. 

J. V ANDEURZEN 
S. DE CLERCK 
T. MERCKX-V AN GOEY 

JUSTIFICATION 

L'établissement d'une distinction entre les différentes 
catégories de travailleurs n'a plus guère de sens en l'espè­ 
ce. 

N'63 VAN DE HEREN DE CLERCK ENI N°63DEMM.DECLERCKETVANDEURZEN 
VANDEURZEN 

Art. 46 1 Art. 46 

In het derde lid, het woord « gekende » 1 A l'alinéa 3, supprimer le mot « connus ». 
schrappen. 

VERANTWOORDING 

Dit is een onnodig en niet relevant onderscheid. 

S. DE CLERCK 
J. VANDEURZEN 

JUSTIFICATION 

Cette distinction est inutile et non pertinente. 
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